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REGULAMENTUL (CEE) NR. 338/92 AL COMISIEI
din 12 februarie 1992

de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CEE) nr. 3763/91 al Consiliului cu privire la
contingentul comunitar pentru importul a 8 000 de tone de tărâțe de grâu încadrate la codul NC 2302 30

originare din Statele ACP în departamentul francez al Insulei Réunion

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Economice
Europene,

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 3763/91 al Consiliului
din 16 decembrie 1991 privind măsurile specifice referitoare la
anumite produse agricole în favoarea departamentelor franceze de
peste mări (1), în special articolul 3 alineatul (5),

întrucât, în conformitate cu articolul 3 alineatul (4) din Regula-
mentul (CEE) nr. 3763/91, nu se percepe taxa la importul de
tărâțe de grâu încadrate la codul NC 2302 30 în departamentul
francez al Insulei Réunion în limita unui contingent de 8 000 de
tone pe an, originare din țările din Africa, zona Caraibelor ș
i
Pacific (ACP);

întrucât trebuie să se prevadă, în primul rând, normele referitoare
la gestionarea contingentului menționat anterior; întrucât, în acest
context, se dovedeș
te necesar să se prevadă că certificatele de
import sunt eliberate după un termen de examinare ș
i, dacă este
cazul, prin stabilirea unui coeficient de reducere a cantităților
cerute; întrucât, în plus, în interesul operatorilor, este necesar să
se prevadă faptul că cererea de acordare a certificatului poate fi
retrasă după stabilirea coeficientului de reducere;

întrucât, pentru a facilita gestionarea contingentului, trebuie să se
prevadă faptul că Franța adoptă deciziile referitoare la aplicarea
coeficientului unic de reducere a cantităților cerute; întrucât o
astfel de delegare implică informarea periodică a Comisiei cu pri-
vire la deciziile adoptate în acest scop;

întrucât măsurile prevăzute la prezentul regulament sunt con-
forme cu avizul Comitetului de gestionare a cerealelor,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Prezentul regulament stabileș
te normele de aplicare a
contingentului comunitar anual la importul în departamentul
francez al Insulei Réunion cu scutire de taxă a 8 000 de tone de
tărâțe de grâu încadrate la codul NC 2302 30 originare din Statele
ACP, în conformitate cu articolul 3 alineatul (4) din Regulamentul
(CEE) nr. 3763/91.

Articolul 2

(1) Cererile de acordare a certificatelor de import în cadrul
contingentului menționat în articolul 1 sunt depuse pe lângă

autoritatea franceză competentă desemnată în acest scop, în
fiecare zi de luni până la ora 13, ora locală a oraș
ului Bruxelles,
iar dacă această zi nu este o zi lucrătoare, în prima zi lucrătoare
care urmează.

(2) O cerere de acordare a unui certificat de import nu poate
include o cantitate mai mare decât cantitatea disponibilă în cadrul
unui contingent.

(3) Dacă cererile de acordare a certificatelor de import depăș
esc
cantitățile disponibile, statul membru fixează un coeficient de
reducere a cantităților cerute cel târziu până în a treia zi lucrătoare
de la data depunerii cererilor. În acest caz, cererea de acordare a
certificatelor poate fi retrasă, pe baza unei cereri scrise, în termen
de o zi lucrătoare de la data fixării coeficientului de reducere.

(4) Certificatele se eliberează cel târziu în a cincea zi lucrătoare de
la data depunerii cererii.

(5) Prin derogare de la articolul 8 alineatul (4) din Regulamentul
(CEE) nr. 3719/88 (2) al Comisiei, cantitatea importată nu poate
depăș
i cantitatea indicată la rubricile 17 ș
i 18 din certificatul de
import. În acest sens, cifra 0 este înscrisă în rubrica 19 a certifi-
catului menționat anterior.

(6) Cererea de acordare a certificatului de import ș
i certificatul
cuprind la rubrica „Note” ș
i la rubrica 24 mențiunea „Nu se aplică
taxe (contingent Insula Réunion)–Regulamentul (CEE)
nr. 338/92”.

(7) Certificatul impune importul din Statele ACP. Cererea de de
acordare a unui certificat ș
i certificatul cuprind la rubrica 8 men-
țiunea cu privire la statul ACP de origine.

(8) Certificatele de import sunt valabile patruzeci de zile de la
data la care au fost eliberate.

Rata garanției aferentă certificatelor este de ș
aisprezece ECU per
tonă.

(9) Franța informează Comisia cu privire la deciziile adoptate în
conformitate cu dispozițiile prezentului regulament prin telex sau
fax, în fiecare vineri, cel târziu până la ora 13, ora locală a oraș
ului
Bruxelles. Aceste informații trebuie comunicate separat față de
informațiile referitoare la alte cereri de acordare a unor certificate
de import în sectorul cerealelor.

Articolul 3

Prezentul regulament intră în vigoare în a ș
aptea zi de la data
publicării în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene.
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale ș
i se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 12 februarie 1992.

Pentru Comisie

Ray MAC SHARRY

Membru al Comisiei
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